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See the notice on TED website

249467-2026 - Konkursas
Belgija – Draudimo paslaugos – Marché de services relatif au renouvellement du portefeuille d’
assurances de l’Association Hospitalière Sambre et Meuse (ASBL AHSM) et de l’Association des 
Ressources Humaines Hospitalières (ASBL AR2H)
OJ S 71/2026 13/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Association Hospitalière Sambre et Meuse
E. paštas: helene.willem@chrsm.be
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Marché de services relatif au renouvellement du portefeuille d’assurances de l’
Association Hospitalière Sambre et Meuse (ASBL AHSM) et de l’Association des Ressources 
Humaines Hospitalières (ASBL AR2H)
Aprašymas: Marché de services relatif au renouvellement du portefeuille d’assurances de l’
Association Hospitalière Sambre et Meuse (ASBL AHSM) et de l’Association des Ressources 
Humaines Hospitalières (ASBL AR2H)
Procedūros identifikatorius: 15243fba-e54d-4c4b-9fcd-019569485e2d
Vidaus identifikatorius: PPP296-1580/6091/2026006
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 5
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 5

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Lot 1 : Assurances Dommages Matériels et RC objective Incendie/Explosion
Aprašymas: Lot 1 : Assurances Dommages Matériels et RC objective Incendie/Explosion
Vidaus identifikatorius: 2026006_1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185  
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
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Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité économique et 
financière adaptée au présent marché et à chacun des lots. Il démontre cette capacité en 
annexant à sa candidature une déclaration concernant son chiffre d’affaires global et son 
chiffre d’affaires (primes) pour les lots pour lesquels il souhaite déposer une offre, au cours 
des trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création ou du début d’
activités du candidat. Niveau(x) minimal(aux): Chiffre d’affaires spécifique (prime) pour 
chacune des trois dernières années pour chaque lot auquel le candidat souhaite répondre : 
Lot 1 (assurances dommages matériels et RC objective incendie/explosion) : 5.000.000 EUR

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité technique et 
professionnelle suffisante et répondre à toutes les conditions légales et réglementaires d’
exercice de sa profession. Il démontre cette capacité en annexant à sa candidature : Une 
attestation apportant la preuve qu’il est agréé par la Banque Nationale de Belgique (BNB) pour 
pratiquer une ou plusieurs branches d’assurances visées par les lots pour lesquels il souhaite 
déposer une offre. Outre cette preuve, si le candidat est inscrit au registre d’un Etat membre 
de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit apporter la preuve qu’il est 
autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique et en outre un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique. Niveau(x) minimal
(aux): Le présent marché est réservé aux entreprises d’assurances agréées en vertu de la loi 
du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance. Il est porté à la connaissance des candidats assureurs que la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS (FSMA n° 45523A), Rue du Bergeant 10 7900 Leuze-en-
Hainaut est le courtier d’assurances préalablement désigné par le pouvoir adjudicateur. Les 
offres par ou avec des courtiers d’assurances sont donc exclues et l’assureur/les assureurs au
(x)quel(s) le présent marché sera attribué devra/devront collaborer avec la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS pour la gestion des contrats d’assurances souscrits. L’assureur
/les assureurs n’est/ne sont donc pas autorisé(s) à sous-traiter tout ou partie de ses/leurs 
engagements résultant de l’exécution du présent marché à d’autres intermédiaires d’
assurances. Pour autant que de besoin, il est précisé que n’est pas considéré comme de la 
sous-traitance le mécanisme de la co-assurance, par lequel l’adjudicataire partage le risque 
financier avec d’autres compagnies d’assurances, mais reste l’apériteur en charge de l’
exécution des différents engagements résultant du présent marché et le seul interlocuteur du 
pouvoir adjudicateur ;

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste de références de minimum trois marchés similaires 
(soit des marchés d’assurances) exécutés au cours des trois dernières années, indiquant le 
montant, la date et les destinataires publics ou privés. Niveau(x) minimal(aux): Cette liste 
devra être composée de trois références minimum par lot pour lequel le candidat souhaite 
déposer une offre, dont une référence au moins dont le montant de prime annuelle est de 
minimum : Lot 1 (assurances dommages matériels et RC objective) : 60.000 EUR

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
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les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services offerts
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal de première instance de Namur

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026
https://www.publicprocurement.be
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Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux articles 15, 23 et 24 de la loi du 17 
juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions, vous disposez d'un délai de 15 jours à partir du jour suivant la date de la 
présente communication, afin d'introduire éventuellement une demande de suspension auprès 
de la juridiction compétente. Ce recours peut exclusivement être introduit devant le Tribunal 
de première instance de Namur, par une procédure d’extrême urgence. Conformément aux 
articles 14, 23 et 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux 
voies de recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services et de concessions, nous vous informons que vous pouvez 
également introduire un recours en annulation contre cette décision auprès du juge du même 
tribunal. Ce recours doit être introduit sous peine d’irrecevabilité dans les 60 jours à partir du 
jour suivant la date de la présente communication. Le recours est introduit par une demande 
datée qui doit être signée par vous ou par un avocat. La demande doit être envoyée soit par 
lettre recommandée adressée au greffe du Tribunal de première instance de Namur, Rue 
Général Michel, 10 à 5000 Namur, soit par procédure électronique via l’adresse greffecivil.
namur@just.fgov.be.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Association Hospitalière 
Sambre et Meuse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Lot 2 : Assurance Responsabilité
Aprašymas: Lot 2 : Assurance Responsabilité
Vidaus identifikatorius: 2026006 2_2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185  
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims

mailto:greffecivil.namur@just.fgov.be
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité technique et 
professionnelle suffisante et répondre à toutes les conditions légales et réglementaires d’
exercice de sa profession. Il démontre cette capacité en annexant à sa candidature : Une 
attestation apportant la preuve qu’il est agréé par la Banque Nationale de Belgique (BNB) pour 
pratiquer une ou plusieurs branches d’assurances visées par les lots pour lesquels il souhaite 
déposer une offre. Outre cette preuve, si le candidat est inscrit au registre d’un Etat membre 
de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit apporter la preuve qu’il est 
autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique et en outre un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique. Niveau(x) minimal
(aux): Le présent marché est réservé aux entreprises d’assurances agréées en vertu de la loi 
du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance. Il est porté à la connaissance des candidats assureurs que la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS (FSMA n° 45523A), Rue du Bergeant 10 7900 Leuze-en-
Hainaut est le courtier d’assurances préalablement désigné par le pouvoir adjudicateur. Les 
offres par ou avec des courtiers d’assurances sont donc exclues et l’assureur/les assureurs au
(x)quel(s) le présent marché sera attribué devra/devront collaborer avec la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS pour la gestion des contrats d’assurances souscrits. L’assureur
/les assureurs n’est/ne sont donc pas autorisé(s) à sous-traiter tout ou partie de ses/leurs 
engagements résultant de l’exécution du présent marché à d’autres intermédiaires d’
assurances. Pour autant que de besoin, il est précisé que n’est pas considéré comme de la 
sous-traitance le mécanisme de la co-assurance, par lequel l’adjudicataire partage le risque 
financier avec d’autres compagnies d’assurances, mais reste l’apériteur en charge de l’
exécution des différents engagements résultant du présent marché et le seul interlocuteur du 
pouvoir adjudicateur ;

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité économique et 
financière adaptée au présent marché et à chacun des lots. Il démontre cette capacité en 
annexant à sa candidature une déclaration concernant son chiffre d’affaires global et son 
chiffre d’affaires (primes) pour les lots pour lesquels il souhaite déposer une offre, au cours 
des trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création ou du début d’
activités du candidat. Niveau(x) minimal(aux): Chiffre d’affaires spécifique (prime) pour 
chacune des trois dernières années pour chaque lot auquel le candidat souhaite répondre : 
Lot 2 (assurance Responsabilité) : 250.000 EUR

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste de références de minimum trois marchés similaires 
(soit des marchés d’assurances) exécutés au cours des trois dernières années, indiquant le 
montant, la date et les destinataires publics ou privés. Niveau(x) minimal(aux): Cette liste 
devra être composée de trois références minimum par lot pour lequel le candidat souhaite 
déposer une offre, dont une référence au moins dont le montant de prime annuelle est de 
minimum : Lot 2 (assurance Responsabilité): 10.000 EUR
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Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services offerts
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal de première instance de Namur
Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux articles 15, 23 et 24 de la loi du 17 
juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions, vous disposez d'un délai de 15 jours à partir du jour suivant la date de la 

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026
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présente communication, afin d'introduire éventuellement une demande de suspension auprès 
de la juridiction compétente. Ce recours peut exclusivement être introduit devant le Tribunal 
de première instance de Namur, par une procédure d’extrême urgence. Conformément aux 
articles 14, 23 et 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux 
voies de recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services et de concessions, nous vous informons que vous pouvez 
également introduire un recours en annulation contre cette décision auprès du juge du même 
tribunal. Ce recours doit être introduit sous peine d’irrecevabilité dans les 60 jours à partir du 
jour suivant la date de la présente communication. Le recours est introduit par une demande 
datée qui doit être signée par vous ou par un avocat. La demande doit être envoyée soit par 
lettre recommandée adressée au greffe du Tribunal de première instance de Namur, Rue 
Général Michel, 10 à 5000 Namur, soit par procédure électronique via l’adresse greffecivil.
namur@just.fgov.be.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Association Hospitalière 
Sambre et Meuse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Lot 3 : Assurances Accidents
Aprašymas: Lot 3 : Assurances Accidents
Vidaus identifikatorius: 2026006 3_3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Options exigées (Volet 3 : Assurance accident corporel (cf. CSC))

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185  
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité technique et 
professionnelle suffisante et répondre à toutes les conditions légales et réglementaires d’
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exercice de sa profession. Il démontre cette capacité en annexant à sa candidature : Une 
attestation apportant la preuve qu’il est agréé par la Banque Nationale de Belgique (BNB) pour 
pratiquer une ou plusieurs branches d’assurances visées par les lots pour lesquels il souhaite 
déposer une offre. Outre cette preuve, si le candidat est inscrit au registre d’un Etat membre 
de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit apporter la preuve qu’il est 
autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique et en outre un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique. Niveau(x) minimal
(aux): Le présent marché est réservé aux entreprises d’assurances agréées en vertu de la loi 
du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance. Il est porté à la connaissance des candidats assureurs que la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS (FSMA n° 45523A), Rue du Bergeant 10 7900 Leuze-en-
Hainaut est le courtier d’assurances préalablement désigné par le pouvoir adjudicateur. Les 
offres par ou avec des courtiers d’assurances sont donc exclues et l’assureur/les assureurs au
(x)quel(s) le présent marché sera attribué devra/devront collaborer avec la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS pour la gestion des contrats d’assurances souscrits. L’assureur
/les assureurs n’est/ne sont donc pas autorisé(s) à sous-traiter tout ou partie de ses/leurs 
engagements résultant de l’exécution du présent marché à d’autres intermédiaires d’
assurances. Pour autant que de besoin, il est précisé que n’est pas considéré comme de la 
sous-traitance le mécanisme de la co-assurance, par lequel l’adjudicataire partage le risque 
financier avec d’autres compagnies d’assurances, mais reste l’apériteur en charge de l’
exécution des différents engagements résultant du présent marché et le seul interlocuteur du 
pouvoir adjudicateur ;

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité économique et 
financière adaptée au présent marché et à chacun des lots. Il démontre cette capacité en 
annexant à sa candidature une déclaration concernant son chiffre d’affaires global et son 
chiffre d’affaires (primes) pour les lots pour lesquels il souhaite déposer une offre, au cours 
des trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création ou du début d’
activités du candidat. Niveau(x) minimal(aux): Chiffre d’affaires spécifique (prime) pour 
chacune des trois dernières années pour chaque lot auquel le candidat souhaite répondre : 
Lot 3 (assurance Accidents) : 5.000.000 EUR

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste de références de minimum trois marchés similaires 
(soit des marchés d’assurances) exécutés au cours des trois dernières années, indiquant le 
montant, la date et les destinataires publics ou privés. Niveau(x) minimal(aux): Cette liste 
devra être composée de trois références minimum par lot pour lequel le candidat souhaite 
déposer une offre, dont une référence au moins dont le montant de prime annuelle est de 
minimum : Lot 3 (assurance Accidents) : 500.000 EUR
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 65
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services offerts
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal de première instance de Namur
Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux articles 15, 23 et 24 de la loi du 17 
juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions, vous disposez d'un délai de 15 jours à partir du jour suivant la date de la 
présente communication, afin d'introduire éventuellement une demande de suspension auprès 
de la juridiction compétente. Ce recours peut exclusivement être introduit devant le Tribunal 
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de première instance de Namur, par une procédure d’extrême urgence. Conformément aux 
articles 14, 23 et 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux 
voies de recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services et de concessions, nous vous informons que vous pouvez 
également introduire un recours en annulation contre cette décision auprès du juge du même 
tribunal. Ce recours doit être introduit sous peine d’irrecevabilité dans les 60 jours à partir du 
jour suivant la date de la présente communication. Le recours est introduit par une demande 
datée qui doit être signée par vous ou par un avocat. La demande doit être envoyée soit par 
lettre recommandée adressée au greffe du Tribunal de première instance de Namur, Rue 
Général Michel, 10 à 5000 Namur, soit par procédure électronique via l’adresse greffecivil.
namur@just.fgov.be.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Association Hospitalière 
Sambre et Meuse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Lot 4 : Assurances des Véhicules automobiles
Aprašymas: Lot 4 : Assurances des Véhicules automobiles
Vidaus identifikatorius: 2026006 4_4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185  
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité technique et 
professionnelle suffisante et répondre à toutes les conditions légales et réglementaires d’
exercice de sa profession. Il démontre cette capacité en annexant à sa candidature : Une 
attestation apportant la preuve qu’il est agréé par la Banque Nationale de Belgique (BNB) pour 
pratiquer une ou plusieurs branches d’assurances visées par les lots pour lesquels il souhaite 
déposer une offre. Outre cette preuve, si le candidat est inscrit au registre d’un Etat membre 
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de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit apporter la preuve qu’il est 
autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique et en outre un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique. Niveau(x) minimal
(aux): Le présent marché est réservé aux entreprises d’assurances agréées en vertu de la loi 
du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance. Il est porté à la connaissance des candidats assureurs que la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS (FSMA n° 45523A), Rue du Bergeant 10 7900 Leuze-en-
Hainaut est le courtier d’assurances préalablement désigné par le pouvoir adjudicateur. Les 
offres par ou avec des courtiers d’assurances sont donc exclues et l’assureur/les assureurs au
(x)quel(s) le présent marché sera attribué devra/devront collaborer avec la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS pour la gestion des contrats d’assurances souscrits. L’assureur
/les assureurs n’est/ne sont donc pas autorisé(s) à sous-traiter tout ou partie de ses/leurs 
engagements résultant de l’exécution du présent marché à d’autres intermédiaires d’
assurances. Pour autant que de besoin, il est précisé que n’est pas considéré comme de la 
sous-traitance le mécanisme de la co-assurance, par lequel l’adjudicataire partage le risque 
financier avec d’autres compagnies d’assurances, mais reste l’apériteur en charge de l’
exécution des différents engagements résultant du présent marché et le seul interlocuteur du 
pouvoir adjudicateur ;

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité économique et 
financière adaptée au présent marché et à chacun des lots. Il démontre cette capacité en 
annexant à sa candidature une déclaration concernant son chiffre d’affaires global et son 
chiffre d’affaires (primes) pour les lots pour lesquels il souhaite déposer une offre, au cours 
des trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création ou du début d’
activités du candidat. Niveau(x) minimal(aux): Lot 4 (assurances des véhicules automobiles) : 
2.500.000 EUR

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste de références de minimum trois marchés similaires 
(soit des marchés d’assurances) exécutés au cours des trois dernières années, indiquant le 
montant, la date et les destinataires publics ou privés. Niveau(x) minimal(aux): Cette liste 
devra être composée de trois références minimum par lot pour lequel le candidat souhaite 
déposer une offre, dont une référence au moins dont le montant de prime annuelle est de 
minimum : Lot 4 (assurances des véhicules automobiles) : 30.000 EUR
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services offerts
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal de première instance de Namur
Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux articles 15, 23 et 24 de la loi du 17 
juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions, vous disposez d'un délai de 15 jours à partir du jour suivant la date de la 
présente communication, afin d'introduire éventuellement une demande de suspension auprès 
de la juridiction compétente. Ce recours peut exclusivement être introduit devant le Tribunal 
de première instance de Namur, par une procédure d’extrême urgence. Conformément aux 
articles 14, 23 et 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux 
voies de recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services et de concessions, nous vous informons que vous pouvez 
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également introduire un recours en annulation contre cette décision auprès du juge du même 
tribunal. Ce recours doit être introduit sous peine d’irrecevabilité dans les 60 jours à partir du 
jour suivant la date de la présente communication. Le recours est introduit par une demande 
datée qui doit être signée par vous ou par un avocat. La demande doit être envoyée soit par 
lettre recommandée adressée au greffe du Tribunal de première instance de Namur, Rue 
Général Michel, 10 à 5000 Namur, soit par procédure électronique via l’adresse greffecivil.
namur@just.fgov.be.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Association Hospitalière 
Sambre et Meuse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Lot 5 : RC Exploitation/Protection juridique et RC médicale
Aprašymas: Lot 5 : RC Exploitation/Protection juridique et RC médicale
Vidaus identifikatorius: 2026006 5_5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66510000 Draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185  
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Papildoma informacija: Association Hospitalière Sambre et Meuse

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité technique et 
professionnelle suffisante et répondre à toutes les conditions légales et réglementaires d’
exercice de sa profession. Il démontre cette capacité en annexant à sa candidature : Une 
attestation apportant la preuve qu’il est agréé par la Banque Nationale de Belgique (BNB) pour 
pratiquer une ou plusieurs branches d’assurances visées par les lots pour lesquels il souhaite 
déposer une offre. Outre cette preuve, si le candidat est inscrit au registre d’un Etat membre 
de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit apporter la preuve qu’il est 
autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique et en outre un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique. Niveau(x) minimal
(aux): Le présent marché est réservé aux entreprises d’assurances agréées en vertu de la loi 
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du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance. Il est porté à la connaissance des candidats assureurs que la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS (FSMA n° 45523A), Rue du Bergeant 10 7900 Leuze-en-
Hainaut est le courtier d’assurances préalablement désigné par le pouvoir adjudicateur. Les 
offres par ou avec des courtiers d’assurances sont donc exclues et l’assureur/les assureurs au
(x)quel(s) le présent marché sera attribué devra/devront collaborer avec la S.A. 
DEGAUQUIER & PARTNERS pour la gestion des contrats d’assurances souscrits. L’assureur
/les assureurs n’est/ne sont donc pas autorisé(s) à sous-traiter tout ou partie de ses/leurs 
engagements résultant de l’exécution du présent marché à d’autres intermédiaires d’
assurances. Pour autant que de besoin, il est précisé que n’est pas considéré comme de la 
sous-traitance le mécanisme de la co-assurance, par lequel l’adjudicataire partage le risque 
financier avec d’autres compagnies d’assurances, mais reste l’apériteur en charge de l’
exécution des différents engagements résultant du présent marché et le seul interlocuteur du 
pouvoir adjudicateur ;

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne 
se trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 
juin 2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour 
les motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Le candidat doit justifier qu’il a la capacité économique et 
financière adaptée au présent marché et à chacun des lots. Il démontre cette capacité en 
annexant à sa candidature une déclaration concernant son chiffre d’affaires global et son 
chiffre d’affaires (primes) pour les lots pour lesquels il souhaite déposer une offre, au cours 
des trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création ou du début d’
activités du candidat. Niveau(x) minimal(aux): Lot 5 (RC exploitation et RC médicale) : 
1.250.000 EUR

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Une liste de références de minimum trois marchés similaires 
(soit des marchés d’assurances du secteur hospitalier) exécutés au cours des trois dernières 
années, indiquant le montant, la date et les destinataires publics ou privés. Niveau(x) minimal
(aux): Cette liste devra être composée de trois références minimum par lot pour lequel le 
candidat souhaite déposer une offre, dont une référence au moins dont le montant de prime 
annuelle est de minimum : Lot 5 ( assurance RC exploitation et RC médicale) : 350.000 EUR
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Aprašymas: Prix
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
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Aprašymas: Qualité des garanties
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Qualité des services offerts
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.publicprocurement.be
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 22/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal de première instance de Namur
Informacija apie peržiūros terminus: Conformément aux articles 15, 23 et 24 de la loi du 17 
juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en matière de 
marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et de 
concessions, vous disposez d'un délai de 15 jours à partir du jour suivant la date de la 
présente communication, afin d'introduire éventuellement une demande de suspension auprès 
de la juridiction compétente. Ce recours peut exclusivement être introduit devant le Tribunal 
de première instance de Namur, par une procédure d’extrême urgence. Conformément aux 
articles 14, 23 et 24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux 
voies de recours en matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de 
fournitures et de services et de concessions, nous vous informons que vous pouvez 
également introduire un recours en annulation contre cette décision auprès du juge du même 
tribunal. Ce recours doit être introduit sous peine d’irrecevabilité dans les 60 jours à partir du 
jour suivant la date de la présente communication. Le recours est introduit par une demande 
datée qui doit être signée par vous ou par un avocat. La demande doit être envoyée soit par 

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/1580/296/2026
https://www.publicprocurement.be
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lettre recommandée adressée au greffe du Tribunal de première instance de Namur, Rue 
Général Michel, 10 à 5000 Namur, soit par procédure électronique via l’adresse greffecivil.
namur@just.fgov.be.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Association Hospitalière 
Sambre et Meuse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Association Hospitalière Sambre et Meuse

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Association Hospitalière Sambre et Meuse
Registracijos numeris: BE 0797.909.231
Pašto adresas: Avenue Albert Ier, 185
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
Ryšių centras: Claude Melen
E. paštas: helene.willem@chrsm.be
Telefono numeris: +32 81726815
Interneto adresas: http://www.chrsm.be/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal de première instance de Namur
Registracijos numeris: BE 0308357753
Pašto adresas: Rue Général Michel, 10
Miestas: Namur
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Namur (BE352)
Šalis: Belgija
E. paštas: greffecivil.namur@just.fgov.be
Telefono numeris: +32 26820462
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registracijos numeris: BE 0475.480.736
Miestas: Antwerpen / Anvers
Pašto kodas: 2000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Šalis: Belgija
E. paštas: info@3p.eu
Telefono numeris: +32 3 294 30 51
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

mailto:greffecivil.namur@just.fgov.be
mailto:greffecivil.namur@just.fgov.be
mailto:helene.willem@chrsm.be
http://www.chrsm.be/
mailto:greffecivil.namur@just.fgov.be
mailto:info@3p.eu
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8.1.
 
ORG-0004
Oficialus pavadinimas: FPS Policy and Support
Registracijos numeris: BE 0671.516.647
Miestas: Brussels
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (
BE100)
Šalis: Belgija
E. paštas: e.proc@publicprocurement.be
Telefono numeris: +32 2 740 80 00
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: c772b9c4-18ff-451e-a2cb-935165f5500e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 09/04/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 09/04/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų 
Europos laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 249467-2026
OL S numeris: 71/2026
Paskelbimo data: 13/04/2026
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